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A fogadós, vendéglős és kávésipar, borgazdaság és a  pincérérdeket képviselő szaklap.

KREMER F. UTÓDAI BORNAGYKERESKEDOK
Cégtulajdonos: Wörner Tivadar. — Pince és iroda: Budafok, Sörház-utca 5. Telefon: Budafok 5.

Magyarországi t? Á Ft QÁ\/HT1h I Budapest, VI., Aréna-ut 68. sz.
vezérképviselője: CJ í \  /A. JLz 0 / \ l V I  U  C L  Telefon: József 41—94. —

Töpörtyüs pogácsa
naponta friss sütés vendéglősöknek, 
szállodások, kávésok és csemege- 
:-: kereskedők szállítója :-:

Wiener József v í  Iws-tér n.
Telefon József 16-16. Minden rendelés házhoz szállittatik,

Vendéglőket,
kávéházakat, fogadókat, minden
nemű üzleteket bérbe és eladásra. 
Bérházakat, családi házakat és
birtokokat legelőnyösebben közvetít

Peskó István 5SS?£3Sí
Budapest, Vili., Baross-utca 86. sz. (Szűz-utcai oldal.)
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H aggenm acher Szent Gellért sör
Közkedvelt békebeli minőség. Hordókban 
és palackokban. — M e g r e n d e l h e t ő :

Városi iroda: VII., Huszár-utca 7. Telefon: József 14-60.
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GLUB-EXTRABIS és RIZABADIE
szivarkapapir és hüvely 
á l l a n d ó a n  kapha t ó :

Freyberger Adolf és Ta
w icn i c é g  ■ 1 ■ m agyaro rszág i sz iv ark ap ap ir és  hüvely rak tá rá b a n

Budapest. VI. kerület, Gróf Zichy Jenő-utca 15. szám.

Csak nagybani eladás!

AMBRA
EGYESÜLT WCŐQGYÁ«AK

o y ü m ö lc slepÁ bo lÓ
tt.T.

BUDAPEST
VII. ILKA-UTCA25-27.

, telefon:
; 0 2 i £ F  Í Z - ü l t .

Budapest és környékbeli 1 '  1 "  tvendéglősöket
értesítem, hogy K e c s k e m é t  
vidékén vásárolt

U J  B O R
s z á l l í t má nya i m megérkeztek.

A BOROK megtekinthetők Baross-u. 9. sz. alatti 
pincémben, bejárat a Koszoru-utcai oldalon.

Ivanovszky A. bornagykereskedő,
TELEFON: JÓZSEF 8-53.

TŐr
KARATSONY ADAJV1

borainak pincéje

Szőlótelep: 
Soldvadkerten

Budapest, VI., Némct-u. 1. 
(József-körut sarokház.)

Veqdéglősök, korcsmárosok és 
kávésok figyelmébe!
Üveg és porcellán áruk 
nagy választékban m  ere
deti gyári áron kaphatók

jj i f j . G r ü n w a l d  m ó r
L üveg és porcellán nagy raktárában
I Budapest, IV. Ferencz József-rakpart 6. sz.
r  (a Ferenc József-hid közelében.)

KASS-fogadó, Szeged,
Szinház-tér, Stefánia-park  mellett.
Minden kényelemmel berendezett 60 szoba. Kö«- 
pontifütés. Hideg melegvíz szolgáltató minden szobá
ban. Fürdővel ellátott szobák — külön fürdők. Lak
osztályok 2—3 szobával. Előkelő nagy étterem. Pilseni 
sorház. - - Nagy fényes kávéház. — Villamos megálló.

DUNAPARTI EDÉNYÁRUHÁZ
HORVÁT JÓZSEF, IV., Ferenc József-rakpart 5.
Porcellén, üveg, zománcozott edények és háztartási 

cikkek, teljes konyhafelszerelések

vendéglői é s kávéházi e d é n y e k  raktáron, _
— Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek! — ■

-----  Figyelmes kiszolgálás! ----  ®
M M M B W «fcA M aiaa!Bltfeg!eaK Í

F O G A K  E S  F O G SO R O K
Singer Gyula
Budapest, Rákóczi-ut 38., I. em. 3.

Aranykoronák, szájpadlás nélküli müfogak fogtömések, fog- és 
gyökérhuzások teljesen érzéktelenül Vidékiek 48 óra alatt kielé- 
gittetnek. Vendéglősök és pincérek 20°,o kedvezményben része

sülnek 20 év óta fennálló műtermemben.

Popper Mór és Lipót S u t "  8 .íz .’ 

| bornagykereskedők Telefon: József 59—78

I
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Előfizetési á r a k :
Egy évre . . . .  200 K
Fél év re............... 120 „
Egyes szám . . .  10 „
M. k. postatakerékpénztár 

számla 38.990. sz.
FOGADÓ

Magyar Vendéglős

Szerkesztőség és 
kiadóhivatal:

Bpest.VIII.. Gyulai Fál-u. 9.

Lapmegjelenés:
minden hó 1-én és 15-én

Az „ O r s z á g o s  V e n d é g l ő s  E g y e s ü l e t "  h i v a t a l o s  k ö z l ö n y e

Meghívó.
A -Balatoni Szövetsége ezévi második bo

rászati kirándulását f o l y ó  évi  n o v e m b e r  hó 
23.-án, szerdán tartja. Ez alkalommal a halá
lon fiired vidéki és csopakvidéki kitűnő borok ke
rülnek bemutatásra. A programul a következő: 
Indulás Budapestről, keleti pályaudvarról reg
gel lél hétkor; érkezés Balatonfüredre délben. 
Közös ebéd. Ebéd után csoportokban a pincék 
megtekintése. Részvételi dij (ebéd, vacsora, szál
lás) fejenként 300 korona. Jelentkezések C s é p l ő  
Ernőhöz, a Balatoni Szövetség titkárához B a ta 
lo n  f ü r ed i - e  intézendők. Jelentkezéseket a Fo
gadó ; szerkesztősége is közvetít.

A vendéglősség, korcsmárosság, 
szakképzettség.

Elm éit már egy éve, hogy a miniszter a 
vendéglősipart képesítéshez kötötte; de még ed
dig nem látjuk e ténynek azt a hatását, melyet 
tőle a vendéglóslársadalom várt. Mert az az ad
minisztrációs eljárás, mely a szakképzettség bi
zonyos célból való megállapítása végett folyik, 
nem határozza meg a szakképzettséget. Nem 
csoda hát, ha sokan csalódottsággal panaszkod
nak amiatt a sok visszásság és visszaélés miatt, 
melyet a szakképzettség cégére alatt tapasztal
uk) k kell.

Eddig olyan üres fogalomnak látszik a szak
képzettség, melyről sokan beszélnek, de a foga
lomnak tartalmát adni nem tudják. Hogy a köz
véleményben mutatkozó homályosságra némi vi
lágosságot vessünk, megpróbáljuk mindenekelőtt 
a vendéglősség fogalmának ismérveit kiválogatni 
azokból a szétszórt szavakból, rendelelekből, tör
vényekből, melyek ennek gyakorlati érvényesülé
sét szabályozzák.

-Meg kell jegyeznünk, hogy a vendéglősipar 
elméleti és gyakorlati elnevezése közölt nagy kü- 
löbsnég mutatkozik. Mert a gyakorlati éledjen 
azt tartjuk vendéglősnek, aki ételek kiszolgálásá
val, meg italok árusításával foglalkozik, holott 
elméletileg azt kell vendéglősnek tartanunk, aki 
csak ételek kiszolgáltatásával foglalkozik. Az ita
lok árusításával való foglalkozás nem tartozik 
a vendéglősség fogalmába.

Törvényeink értelmében a vendéglős íoglal- 
| kozásál iparnak kell elismerni, mert az a nyers

anyagok feldolgozását, vagyis élelmiszerekből éte- 
; lek készítését jelenti. Mig az italmérő foglalko- 
; zását iparnak nem mondhatjuk, mert az az italt 
| nem készíti, hanem csak árusítja. Az elsőnek lé

nyege a szakácsmesterséggel, a másiké a pince- 
mesterséggel egyezik, ennek külön megjelölésére 
a koresmáros elnevezést használjuk.

Ebből az elméleti felfogásból következik és 
magyarázható az, hogy a vendéglősipar üzésé- 
hez iparengedély, az italmérés gyakorlásához 
italmérési engedély szükséges. Ennek megfelelő
leg a ve n d é g i  ős i  i p a r e n g e d é l y  elnyerése 
végett az első fokú iparhatósághoz, az i t a l -  
m é r é s i  e n g e d é l y  elnyerése végett pedig a 
pénzügyigazgatósághoz keli folyamodni.

Minthogy pedig' a gyakorlati életben ven- 
j déglős elnevezés alatt mindig olyan üzletebeit ér

tünk, aki nemcsak ételek, hanem italok kiszol
gáltatásával is foglalkozik, ennélfogva az ilyen 
vendéglősnek két engedélyre van szüksége: egy 
vendéglői ipar- és egy italmérési engedélyre.

A legújabb törvényes intézkedések szerint a 
korcsmárosnak is kell i p a r i g a z o l v á n y t  vál
tani, hogy vendégeinek, szükség esetén, egv kis 
hideg étéit nyújthasson, ezt az okmányt az ipar- 
törvény igazolványnak, az ital mérési törvény pe
dig' engedélynek mondja. A vendéglői iparen
gedély és a korcsmái iparigazolvány kö
zött az a különbség, hogy az első me
leg 'ételek előállítására és árusítására, a másik 
csak hideg ételek kiszolgáltatására jogosít. Ez az 
utóbbi intézkedés még annyira uj. hogy némely 
elöljáróságnál sem tudnak" még róla.

No most már ha ezeknek a figyelembe vé
telével feltesszük a kérdést, hogy hat miben is 
áll az a vendéglői szakképzettség, igazán zavarba 
jövünk s nem tudunk rá okos feleletet adni. 
Mert azokból az intézkedésekből, melyek most 
gyakorlatban vannak, egészen másra lehet követ
keztetni. mint amire az itt elmondottakból követ
keztetni lehet.

A mostani gyakorlat szerint azt ismerik el 
szakképzettnek, ki tanoncbizonyitvánnyal rendel
kezik és olyan munkakönyvét tud felmutatni, 
mely igazolja, hogy a vendéglősiparban két évig 
foglalatoskodott. Minthogy pedig az a borfia, ki 
tanoncbizonyitványt nyer, valamint az a segéd, 
ki két évet vendéglősüzletben töltött el. csak az
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Halok és ételek felszolgálásában szerezhet ma
gának ügyességet és jártasságot és nem az éte
lek elkészítésében is, ami pedig a vendéglősség 
ipari jellegét megadja, azt kell mondanunk, hogy 
ennek ilyen értelemben vett vendéglősi szakkép
zettsége nem lehet és nincsen.

Másrészt, ha elfogadjuk azt, hogy a boriim 
bizonyítvány és pincér munkakönyv alapján 
mindenki szakképzett vendéglőssé válik, akkor 
csudálkozva kell kérdeznünk, hogy az ugyan
olyan pályát futott korcsmáros miért nem szak
képzett, illetőleg a korcsmárosság miért nincs 
szakképzettséghez kötve?

Ezidőszerint a legtöbb vendéglőscsalád mun
kabeosztása olyan, hogy a férfi a söntésben, a 
nő pedig a konyhában keres és talál magának 
foglalkozást, vagyis a nő foglalkozik a termé
szetének és nemének megfelelő ételkészítéssel, te
hát a tulajdonképem vendégíősiparral, mig a 
férfi csak az italméréssel. Minélfogva ésszerűen 
a nőtől kellene a szakképzettséget megkívánni 
és nem a férfiútól. Tovább menve, a nő segédei 
a mosogató, a főző, gyúró és tálalólányok, a 
kik mind a vendéglősiparban foglalatoskodnak, 
szintén mondhatók legalább olyan szakképzettek
nek. mint a borfiu és pincér. Kuriozumkép fel
említjük. hogy nem is olyan régen elutasította 
egy szakácsnak vendéglős iparengedély iránt be
nyújtott kérvényét egy elöljáróság, azzal indo
kolván, hogy nem szakképzett.

Itt vannak azután a pincérlányok, akik a 
mostani meghatározás szerint mind igényt tart
hatnak szakképzettségük elismerésére s ez ala
pon bátran konkurálhatnaak a férfi pincérekkel.

Aki a vendéglősségi szakképzettséget meg
akarja tudni, az azt hiheti, hogy ha már nem 
tud eligazodni a mostani eljárások után a szak- 
képzettség kérdésében, hát majd megtudja azt a 
szakiskolában előadottakból, flát megveszi a tan
könyveket s próbálja kielégíteni kívánságát, de 
csalódni fog, mert azokból a tankönyvekből azt 
fogja látni, hogy, egy kivételével, mind a közép-' 
iskola tantárgyait tartalmazzák és nem a ven
déglősi szaktudományt. Csak egy van, a Magyar 
Vendéglősök kézikönyve — ennyit produkált 
25—30 év alatt a budapesti vendéglős szakis
kola . mely bizonyos szakszerűséget árul el, de 
az is csak külsőségekben. Ez pedig se nem ipar, 
se nem tudomány! íme, mennyi visszásság? 
mennyi következetlenség? mennyi rendezet
lenség? Ennek megszüntetésére elsősorban hi
vatva volna a vendéglősipartestület, de, sajnos, 
e téren és ilyen irányban való munkásságáról 
nem volt alkalmunk meggyőződni. Pedig hozzá
értő munkásággal itt volna elég tenni valója.

Hivatalos közlemények.

Értesítés.
Tisztelettel figyelmeztetem egyesületünk tag

jait, hogy akinek korlátlan italmérési engedélye 
vaui s abban az a kitétel áll, hogy » korcsma üz
let*, de iparengedélye vagy hatósági engedélye 
vendéglői iparról* szól, akkor azt a különbséget 

a revízió alkalmával minősíttesse át, úgy, hogy 
mind a két okmány egyféle üzletről szóljon.

Az eljárásról szívesen szolgál felvilágosítás
sal egyesületünk titkári hivatala, VIII., Gyulai 
Pál-utca 9., II. em. 20. F e h é r  Eerenc, az Örsz. 
Vendéglős Egyesület ügyvezető-elnöke.

Hajóvendéglősök figyelmébe. Felkérem az
összes hajóvendéglősöket, hogy italmérési enge
délyük ügyében november hó Í7-étől kezdve bár
mely napon irodánkban (VIII., Gyulai Pál-u. 9. 
II. em. 20.) sürgősen felfáradni "szíveskedjenek. 
Fehér Ferenc, az O. V. E. ügyvezető-elnöke.

Az italmérési engedélyek revíziója és a  m a
gyar állampolgársági bizonyítvány. Mint ismeretes, 
az italmérési engedélyek revíziója alkalmával a ha
tóság a magyar állampolgársági bizonyítványt is 
bekéri. Ezt a bizonyítványt azonban a belügymi
nisztérium csakis | különböző okmányok alapján 
adja ki. Egyesületünk tagjainak ebben az ügyben 
is segítségére akarván lenni, szívesen vállalkozunk 
arra, hogy a szükséges okmányok beszerzését — 
a megszállott területekről — úgy a helybeli mint a 
vidéki tagjainknak kieszközöljük, ha azért hozzánk 
(Vili., Gyulai Pál-utca 9. 11. emelet 20.) fordulnak.

A m. kir. belügyminiszter körrendeleté az állami ital
mérési jövedékről szóló 1921. évi IV. törvénycikk 

tárgyában.
Az állami italmérési jövedékről szóló 1921. 

évi IV. törvénycikk alapján bornak, bormust
nak, gyümölcsbornak, sörnek és égetett szeszes 
italok kimérésénél és elárusitásánál, valamint 
égetett szeszes italoknak nagyban való eladásá
nál követendő rendőri rendszabályok az azok 
áthágására kiszabadandó büntetések és a rend-, 
őri felügyelet gyakorlása tekintetében az 1921. 
évi IV. t.-c. 29. §-ában nyert felhatalmazás 
alapján a m. kir. pénzügyminiszter úrral egyet- 
értőleg a következőket rendelem:

A) Felügyelet és ellenőrzés.
1. §. A szeszes italok kimérésével és elárusi- 

tásával foglalkozó üzletek és vállalatok köz
erkölcsi és közrendészeti tekintetekből megálla
pított és a következőkben foglalt szabályok meg
tartására köteleztetnek.
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E kötelességük teljesítésének ellenőrzése cél
jából az említett üzletek és vállalatok a köz
igazgatósági hatóságok rendőri Felügyelete és el
lenőrzése alatt állanak és ennek folytán tűrni 
és megengedni tartoznak, hogy a magúkat iga
zolt hatósági közegek a következő halározmányok, 
valamint az e tárgyban kiadott vagy kiadandó 
kormányrendeletek és törvényhatósági szabály
rendeletek rendelkezéseinek kellő megtartá a 
felől bármikor meggyőződést szerezhessenek.

2. §. A jelen rendelet által szabályozott fel
ügyeleti és ellenőrzési jog kiterjed az 1921. évi
IV. t.-cikk értelmében bornak, bormustnak, 
gyümölcsbornak, sörnek, szesznek és szeszes 
italoknak korlátlan vagy korlátolt kimérésével 
és kismértékben való elárusitásával, valamint az 
égetett szeszes italoknak nagyban való eladásá
val foglalkozó összes engedélyekre, továbbá 
általában a szeszes italok nagyban való eladá
sára vagy közvetítésére jogosult üzletekre és 
vállalatokra is.

A jelen rendelet határozmányai, valamint az 
ezekben szabályozott felügyeleti és ellenőrzési 
jog csak annyiban bírnak hatállyal a korlátlan 
vagy korlátolt kiméréssel és kismértékben való 
elárusitással foglalkozó engedélyesekre, ha ezek 
csak mint szeszes italok kimérői és elárusítói 
jelentkeznek, ha azonban ezen foglalkozásukon 
kívül akár ugyanazon, akár más helyiségben 
még más foglalkozást, illetve ipart is gyakorol
nak, ezen foglalkozásuk, illetve iparukra nézve 
továbbra is az iparról szóló 1881: XVII. t.-c., 
valamint esetleg egyes másnemű foglalkozásuk
ról szóló törvények, illetőleg az ezeket kiegé
szítő vagy helyettesítő kormányrendeletek avagy 
szabályrendeletek határozmányainak hatálya alatt 
állanak.

3. §. Az előző szakaszban említett felügyele
tet és ellenőrzést gyakorolják első sorban:

kis- és nagyközségekben a községi elöljáró
ságok,

azokban a községekben, melyekben a m. kir. 
államrendőrség hatásköre kiterjed, az illető ka
pitányság vagy kirendeltsége,

a törvényhatósági joggal biró és rendezett 
tanácsú városokban pedig szintén a m. kir. ál
lamrendőrségi kapitányság,

Budapest fővárosban az 1893. évi XXXIII. 
t.-c. 20. §-a értelmében kerületi elöljáróságok, a 
melyeket az említett törvénycikk 26. §-a értel
mében a m. kir. államrendőrség működésükben 
támogatni köteles.

Az eljáró közigazgatási hatóságok mellett 
mint szakértők működnek a községi és köror
vosok, a járási, illetve tiszti orvos és a törvény- 
hatósági tiszti főorvos, Budapesten a kerületi 
tiszti orvosok.

Ezek mellett a pénzügyi közegek is jogo
sítva, sőt kötelezve vannak a jelen rendeletben 
foglalt rendőri rendelkezések pontos megtartá
sára felügyelni és azokat ellenőrizni.

B) Nyilvántartás.
4. §. A felügyeleti és ellenőrzési jog gyakor

lásának alapjául az a nyilvántartás szolgál 1. 
101.010. 11Í21. P. M. sz. pénzügyminiszteri végre
hajtási utasítás B. K. 1921. évf. 1475. o . , ame- í 
Ivet a közigazgatási hatóságok az italmérésre vagy 
a kismértékben való clárusitásra szóló engedé
lyekről vezetni tartoznak.

Erre a nyilvántartásra kötelezett hatóságok 
Budapesten a m. kir. államrendőrség és a ke
rületi elöljáróságok, azokban a törvényhatósági 
joggal biró és rendezeti tanácsú városokban, 
valamint azon községekben, amelyekre a m. kir. 
államrendőrség hatásköre kiterjed, az illetékes 
rendőrkapitányság, más helyeken pedig a járási 
főszolgabíró.

Miután pedig az 1921. évi IV. t.-c. 8. §-a 
értelmében kiszolgáltatott italmérési és elárusi- 
tási engedélyeket, úgyszintén ezen engedélyek 
megvonását vagy megszűnését az illetékes m. 
kir. pénzügyigazgatóság az előbb megnevezett 
közigazgatási hatóságokkal közölni tartozik, a 
közigazgatási hatóságok ezen változott adatokról 
pontos nyilvántartást kötelesek vezetni. Ezen 
nyilvántartások szabályszerű vezetése a hivatal- 
vizsgálatok alkalmával is ellenőrizendő.

A nyilvántartás az előbb már idézett 101.010 
—1921. P. M. sz. pénzügyminiszteri végrehajtási 
utasítás 13. §-ában előirt 9. sz. mintának meg
felelő rovatokkal vezetendő, a minta 9-ik rova
tának kivételével.

Ahatóságok a tudomásukra jutott adatokat 
az egészségügyi és rendőri közegekkel, a járási 
főszolgabirák pedig azonfelül az egyes községek 
elöljáróságaival közölni kötelesek abból a cél
ból, hogy az ősze engedélyesekről tudomással bír
janak.

Az 1921. évi IV. t.-c. 17. §-ának c pontja 
alapján a jelen rendeletben előirt bármely kö
telezettség megszegése is maga után vonhatja az 
engedély elvonását, ha az engedélyes az idézett 
törvényből és e rendeletből folyó kötelezettségé
nek teljesítésére — engedélye különbeni elvoná
sának terhe alatt — megelőzőleg végzőAleg fel
hivatott.

Ennélfogva, ha az engedélyes vagy a felelős 
üzletvezető oly kihágás miatt lett jogerősen elma
rasztalva, mely kihágás elkövetőitől az 1921 :IV. 
t.-c. 17. §-a alapján az iiahnérési. illetőleg ital-

ELADÓ! G y ö k e re s  s;zőIőolt- 
vány. Gyökeres ma-

_________ gántermők. Sima és
gyökeres amerikai vesszők. Gyü
mölcsfák és boroshordók, továbbá

Hegyaljai asztali, 
s z a m o r o d n i  és 
a s s z u b o r o k .  

MOLNÁR MIHÁLYNÁL
A B A U J S Z Á N T O N .

Á R J E G Y Z É K  I N G Y E N !
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elárusitási engedély is elvonandó vagy elvonható, 
az engedély elvonása iránti eljárás megindítása 
céljából a jogerős határozat a vonatkozó iratok
kal együtt az illetékes ni. kir. pénzügyigazgató
sággal minden esetben közlendő.

Az ilalmérési és italeladási helyiségek vizs
gálatára hivatott rendőri és közigazgatási köze
gek ebbeli tevékenységének megkönnyítésére és 
hatályosabbá tételére 101.010- 1921. P. M. sz. alatt 
kiadott végrehajtási utasítás ,‘JO. §-ában előirt 
22-ik sz. minta szerinti Vizsgálati iv -ek szol- 
teles üzletében tartani. Minden egyes vizsgálat al
gáinak. Ezeket az iveket minden engedélyes kő
halmával az üzlettulajdonosokról a vizsgálati iv 
felmutatása követelendő és azok rovatai a vizs
gáló közegek részéről felelősség terhe alatt pon
tosan kitöltendők. Ha az üzlettulajdonosnál vizs
gálati iv nem volna vagy az illető ezt felmu
tatni vonakodnék, erről az illető pénzügyi ha
tóság haladéktalanul értesítendő.

C) Közrendészeti követelmények.
5. §. Az italmérési üzletekben alkalmazottak, 

különösen pedig a közönséggel érintkező ital- 
mérők, pincérek és pincérnők a vendégekkel 
szemben ihagukat illedelmesen tartoznak viselni. 
Az engedélyesek különösen arra tartoznak 
ügyelni, hogy a női alkalmazottak erkölcstelen 
üzelmeket ne folytassanak és hogy az italmérés 
cégére alatt az üzlet kéjelgési célokra ne szol
gáljon.

Tilos a női alkalmazottaknak a vendégekkel 
egy asztalhoz ülni és velük együtt ételeket vagy 
italokat fogyasztani. Az engedélyes, ha alkal
mazottai a fentebbi tilalmakat megszegik, mint 
részes büntetőjogilag is felelősséggel tartozik.

ti. §. Korlátlan kimérés és kizárólagos pá
linkamérés céljaira szolgáló helyiségeknek a 
templomoktól, iskoláktól, kórházaktól, gyermek- 
gondozó intézetektől és temetőktől lehetőleg tá
vol kell feküdniök. Abban az esetben, ha újon
nan nyitandó üzlethelyiségről van szó. amely he
lyiség előzőleg italmérési célokra nem szolgált, 
úgy ezen helyiségre csak akkor adható ki az 
italmérési engedély, ha az előbb nevezett he
lyektől legalább 200 méter távolságon túl fek
szik. Kivételnek csak abban az esetben van he
lye. ha a község fekvésénél vagy kis terjedelmé
nél vagy más különösebben méltánylandó körül
ménynél fogva ezen megjelölt távolság betart
ható egyáltalán nem lenne. Általános ezen sza
bályoktól való eltérés csak kivételes és kellően 
indokolt esetekben engedhető meg.

Az előirt távolság rendszerint légvonalban és 
ajtóbejárattól aitóbejáratig számítandó, hacsak 
az épületek különös elhelyezése vagy beosztása, 
illetőleg annak a célnak az elérése, hogy a kimé
rési üzlet zaja zavarólag ne hathasson, nem teszi 
szükségessé azt, hogy a távolság ajtóbejárattól 
épületig, vagy üzleti helyiségtől épületig, illető
leg, ha temetőről van szó, a temető legközelebbi 
sarkáig vagy kerítéséig számittassék.

Ha azonban a szóbanforgó középület vagy 
temető nem esik a kimérési üzleti helyiséggel 
ugyanazon útvonalba és ha köztük a kimérési 
üziet zaját felfogó épület vagy épületcsoport 
van, a távolság nem légvonalban, hanem útvonal
ban számítandó.

Azon kimérési célokra használt, fogadóval 
kapcsolatos vendéglők, továbbá községi és köz- 
birtokossági, egyházközségi vagy kincstári tulíy, 
donban levő korcsmái és vendéglői épületekre, 
amelyek 1899. év óta megszakítás nélkül kimé
rési célokra szolgáltak, az engedély — egyéb tör
vényes előfeltételek fennforgása mellett — még 
azon esetben is kiadható, ha a fentemlitett köz
épületek vagy temetők közelében a meghatáro
zott távolságon belül is feküsznek, ha az üzleti 
előd engedélye a pénzügyminiszternek a belügy
miniszterrel egyetértőleg adott előzetes felhatal
mazása alapján lett kiszolgáltatva.

Akimérésül szolgáló épületnek olyan fekvé
sűnek kell lennie hogy a rendőri felügyelet köny- 
nven gyakorolható legyen. Általános irányelvül 
szolgáljon, hogy az engedélyezendő épület ne le
gyen rosszabbul építve, különösen a tetőzet és 
padozat tekintetében, mint a községben levő 
jobb házak.

Az italmérési üzletnek külön kijárattal kell 
bírnia az utcára.

Pincehelyiségre csak a legkivételesebb esetben 
adható kimérési engedély és csakis akkor, ha 
a községi vagy kerületi elöljáróság bizonylatával 
igazoltatik, hogy a kért helyiség az építési sza
bályokban előirt követelményeknek mindenben 
megfelel.

Isteni tiszteletek, egyházi ünnepélyek, körme
netek alkalmával a templom, körménél vagy 
egyházi ünnepély közelében levő korcsmák és 
pálinkamérő üzletek az isteni tisztelet vagy kör
menet tartania alatt zárva tartandók. Ezen idő 
alatt ezen kimérési üzletekben vendégeknek tar
tózkodni és azokat ott étellel vagy itallal kiszol
gálni tilos. Az ezen szakaszban foglalt iendel- 
kezések kiterjednek a szeszes italoknak korlátolt 
kimérésével foglalkozó engedélyesekre is. Ez a 
rendelkezés a szeszes italoknak kizárólagos utcán 
át való kimérésével, úgyszintén a szoros érte
lemben vott kismértékben való elárusitással fog
lalkozó engedélvesekre nem terjed ki.

Cukrászdák, kávéházak és kávémérések, to
vábbá bármilyen elnevezésű fűszer-, csemege
illetve vegyeskereskedések, valamint drogériák a 
templomhoz, iskolához stb. való közelségét ille
tőleg korlátozás alá nem esnek.

Tánciskolákra, nyilvános házakra, kéjnőlele- 
pekre és találkahelyekre a pénzügyi hatóságok

SÖRCSAPOK, BORÁSZATI CIKKEK!

MIKA TIVADAR FÉMÁRUGYÁR ----------  TELEFON
BUDAPEST. VII., KAZ1NCZY-U. 47. -  — J. 128-27
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szeszes italok kimérésére, elárusitására jogosító 
engedélyt nem adhatnak.

7. §. A vendéglőkre, korcsmákra vonatkozó
lag az éjjeli záróra és zenélés idejét, pálinka,- 
mérésekre vonatkozólag a megnyitás és bezárás 
idejét kormányhatósági rendeletek vagy a kor
mány hatóságilag jóváhagyott szabályrendeletek 
szabályozzák. Ezek a rendelkezések ezentúl is ér
vényben maradnak. A felügyeletre hivatott ösz- 
szes hatóságok ellenőrizni tartoznak, hogy a ki
tűzőit záróra, illetőleg megnyitási és bezárási idő 
pontosan betartassák. A vonatkozó rendelkezé
sek megsértéséről az eljárásra hivatott rendőri 
hatóságokat azonnal éreesiteni kell.

Különös figvelem fordítandó arra, hogv az 
1921: IV. t.-c. 6.~ §-a, illetve az 1921: XXI11.‘ t.-c. 
15. §-a értelmében korlátlan kimérési üzletekre 
és a korlátolt kimérési üzletek közé tartozó ki
zárólagos pálinkamérési üzletekre nézve az ott 
elfogyasztható és kiszolgáltatható ital és élelmi- 
cikkek tekintetében fennálló tilalmak és korlá
tozások betartása szigorúan ellenőriztessék.

Olyan üzleti helyiség, amelyben szeszes ita
lokul akár korlátlanul, akár korlátoltan kimér
nek vagy szeszes italokat kismértékben árusíta
nak, lakásul nem használható.

Korcsmái és egyéb italmérési helyiségeket 
sztrájktanyául felhasználni tilos.

K é z i — z á lo g k ö lc s ö n  —  ü z le te k  i t a lm é ié s i  
ü z le t te l  e g y  é s  u g y a n a z o n  h e ly is é g b e n  n em  g y a 
k o r o lh a tó k .

Az italmérési helyiségek épületeit, szobáit, 
udvarát munkások bérének kifizetési helyéül 
igénybe venni tilos. E tekintetben a büntetőjogi 
felelősség az italmérési üzlet tulajdonosát terheli.

— Vége következik. —

Társulati élet.

A Főpincérek Országos Egyesülete felkéri tag
jait, hogy a kedd délelőtti összejöveteleknél. Ok
togon-tér (Kovács-kávéház, I. em.) minél számo
sabban megjelenni szíveskedjenek. Kedden dél
után ugyanott társasösszejövetel, melynél a ta
gok 1). családjait is szívesen látjuk. Vidéki kar- 
iársak írásbeli jelentkezésüket ide címezzék.

A szállótulajdonosok nemzetközi 
egyesületének közgyűlése 

Hamburgban.
Hamburg, 1921. szeptember végén.

A szállodatulajdonosok nemzetközi egyesü
lete f. é. szeptember 19—22-én tartotta 47. köz
gyűlését, amelyen kerek (500 küldött vett részt. 
A közgyűlés bő napirendje és a vele egyidőben 
a vendégek tiszteletére rendezett ünnepségek so
kasága impozáns módon dokumentálták a nem

zetközi forgalom és érinlkezés szinte képzelhe
tőben arányait és Hamburg városának ezek iránt 
tanúsított érzékeny fogékonyságát

19-én ismerkedési estély volt a Hotel Atlan
tic termeiben, ahol a következő napokon a köz
gyűlést tartották. A közgyűlést megelőzőleg szép 
volt Hamburg, a híres kikötőváros szenátusá
nak és hatóságának üdvözlete, mely után a gyű
lés tagjai csoportokra oszolva, egyes tisztviselők 
kalauzolása mellet! tekintették meg a városháza 
nevezetességeit.

Maga a közgyűlés széleskörű tárgysorozata 
lés minden oldalról való megvitatása, mely a 
különböző nemzetek és országok fölfogását és 
érdekeit figyelembe véve. folyt le, fényes tanú
sága a nemzetközi forgalom és érintkezés szük
ségességének és fontosságának. A közgyűlés tar
tamának ideje alatt rendezett különféle szórakoz
tató és tanulságos ünnepélyek, melyen Hamburg 
hatóságai és polgárai tömegesen veitek részt, ver
senyzett a közgyűlés tanulságaival. Így az uhlen- 
horsti Fáhrenhausban egy közös ülés volt szak
emberek és nem szakemberek részt vételével, me
lyet az Alsleren rendezett tűzijáték zárt be. Ezen
kívül voltak körutazások a városban és a szebb- 
nél-szebb kiránduló helyeken, amelyek soha ej 
nem felejtő élvezetei és benyomást szerezlek a 
résztvevőknek. A szállodatulajdonosok nemzet
közi egyesületének ezen közgyűlése — bátran 
mondhatjuk — teljes sikerrel járt.

(Úgy tudjuk, hogy a fent említeti közgyű
lésen Magyarországot Erenreisz István ts Né
meth Aladár szállodások képviselték, de a két 
kartárs ottani szerepléséről tudósitónk nem em
lékezik meg, melyet hozzánk felkérésünkre a 
Hotel cimü lap munkatársa küldött meg.)

Itt megemlítjük azt is. hogy ezen közgyűlés 
ideje alatt világraszóló kiállítás és vele össze- 
köttetésbeti egy mintavásár is volt csupa szállo
ttái és vendéglői iparcikkekből Hotel- und Gasl- 
wirtenmesse), melyeket a német leleményesség és 
szorgalom állított össze. Ez a kiállítás a szak
embereknek, mivelhogy ott minden volt. ami 
csak a vendéglői iparszakmával a legcsekélyeb
ben összefüggött, mérhetetlen tanulságot cs ked
ves emléket szerzett.

Vájjon megérjük-e. hogy Magyarországon is 
lesz valaha ilyen kiállítás!

Ch. R.

Különféle közlemények.
ELŐFIZETŐINKHEZ!

Mikor a múlt év őszén hasonló kéréssel 
fordultnuk előfizetői ükhöz, azt hittük, hogy ez 
az utolsó kényszerűség, melynek engednünk kell. 
Hittük, hogy pénzünk javulni s a drágaság csök
kenni fog.

Sajnos! Ezerszeresen csalódtunk s ma megint
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ott vagyunk, hogy előfizetőink belátására kell 
appelálnunk, hogy a mérhetetlen drágaság okozta 
kiadásaink fedezését a lap emelt árával lehetővé 
lenni szíveskedjenek.

Annyira elcsépelt frázis már a munkabérek 
emelkedésének s a papírárak és egyéb költsé
gek sokszorozódásának emlegetése, hogy mi azt 
már nem is ismételjük, hiszen előfizetőink a sa
ját bőrükön tapasztalják, hogy az árak nem 
hétről-hétre, hanem napról-napra szöknek felfelé. 
Természetesen ez az általános tendencia bennün
ket is súlyosan érint — hisz láthatták a íkar- 
társak, hogy a napilapok is kénytelenek voltak 
ez ok miatt felemelni az előfizetési dijakat — 
s annál inkább érezzük azt mi. hert semmiféle 
idegen támogatásban nincs részünk, mert ilyent 
sem nem kérünk, sem nem fogadunk el senkitől. La
punk függetlenségét és szabadságát minden irány
ban megakarjuk és megfogjuk védelmezni, úgy, 
mint eddig.

Hisszük, hogy t. előfizetőink eddigi mun
kásságunkból meggyőződtek, hogy célunk nemes, 
utunk egyenes, eszközeink becsületesek és tisztes
ségesek s azért méltán reméljük, hogy nem akad 
egy sem olvasóink között, ki bennünket e nehéz 
időben magunkra hágy s megtagadja tőlünk azt 
a támogatást, melyre, bizton hisszük, rászolgál
tunk.

Lapunk mindig az összesség érdekeit képvi
seli s bátor kritikával kiséri úgy a hatóságok, 
mint egyesek iparunk terén kifejtett tevékenysé
gét. mindenkor menten személyeskedj vagy más 
egyéni gyarlóságtól.

Minthogy minden vállalatnak anyagi részén 
kívül erkölcsi oldala is van. mi nagy súlyt he
lyezünk erre s büzkék vagysunk arra a jóleső 
tapasztalatraa. mely olvasóink számának napról- 
napra gyarapodó számában ér bennünket. Ez a 
tudat acélozza erőnket és serkent arra, hogy a 
mai nehéz időben még anyagi áldozat árán is, 
kitartunk iparunk és kartársaink érdekei mellett. 
Lapunk előfizetési árát egy évre 200 koronában, 
félévre 120 koronában állapítottuk meg és kér
gük kartársainkat, hogy ennek pontos beszolgál- 
tatásával tegyék lehetővé számunkra a további 
küzdelmet és munkásságot.

Potya lapolvasók. Most, hogy az italmérési 
engedélyek revízióját megkezdték és az uj ital- 
mérési törvény életbe lépett, lapunk az arra vo
natkozó aktuális kérdésekkel állandóan foglal
kozik. örömmel állapítjuk meg, hogy lapunk ol
vasó közönsége napról-napra szaporodik. Ezt 
megállapítanunk nemcsak abból sikerült, hogy

előfizetőink száma szaporodik, hanem azokból a 
levelezőlapokból is, melyek egyik-másik kérdésre 
óhajtanak tőlünk felvilágosítást nyerni, vagy 
mutatvány számol kérnek. Előfizetőinknek és az 
Orsz. Vendéglős Egyesület tagjainak természete
sen mindig szívesen szolgálunk felvilágosítással, 
de mutatványszámot csak nagyon korlátolt szám
ban küldünk. Azért tisztelettel kérjük az érdek
lődő kartársakat, hogy lapunkra előfizetni szí
veskedjenek, akkor azután, ha egyes előbbeni 
számra is szükségük van, azt is meg fogjuk kül
deni. Mutatványul megjelent számokat egyáltalán 
már nem vagyunk hajlandók küldeni. Előfize
tőink és az Orsz. Vendéglős Egyesület tagjainak 
kérdezősködésére is csak abban az cselben fele
lünk, ha a postadijat hozzánk előre beküldik.

H ázasság. E n d e r s z Rezső a nyugatma
gyarországi serfőzde r.-t. győri lerakatának pénz
tárosa eljegyezte B ö b é k  Olga urleányt Győrben. 
Ki s s  Ernő, a nagykanizsai »Koronás szálloda 
tulajdonos-kartársunk múlt hó 27-én tartotta es
küvőjét P e r i t  s e b  Irma, Peritsch Ferenc nagy- 
kanizsai vendéglős-kartársunk n agy mü vei ts égüj
leányával.

Az ÉME korcsm ája cim alatt az „Egyenlőség*' 
november 5-iki számában a következő hírt hozza: 
A pénzügyigazgatóság' arról értesítette a debre

ceni városi tanácsot, hogy az Ébredő Magyarok 
Egyesülete az Egyház-tér 13. számú házban kor
látlan italmérési engedélyt kapott. A tanács a 
közlést bizonyos megdöbbenéssel vette tudomá
sul, mert törvényes szokással ellenkezik, hogy 
olyan helyen, ahol a Nagytemplom, a kollégium, 
a ref. főgimnázium és az egyetemi iskola van 
közvetlen közelben, korcsmanyitási engedélyt ad
janak. A tanácsnak azonban nincs módjában el
járni...?  Az uj italmérési törvény 5. §-a azt 
mondja: A korlátlan kimérés és kizárólagos pá
linkamérés céljaira szolgáló helyiségeknek tem
plomoktól, iskoláktól, kórházaktól, gyermekgon
dozó intézetektől és temetőktől lehetőleg távol kell 
feküdniök és úgy ezek az üzletek mint a többi 
korlátolt kimérési üzletek is csak oly helyisé
gekben engedélyezhetek, amelyeknek fekvése, épi- 
tésmódja és berendezése a közegészség követel
ményeiknek is megfelel, stb. Az idevonatkozó vég
rehajtási utasítás pedig azt mondja, hogy abban 
az esetben, ha megelőzőleg kimérési célokra nem 
használt üzleti helyiségekről van szó, — és ha 
az illető község fekvésénél és kis területénél fogva 
az akadályokba nem ütközik, — legalább 200 
méter távolságban kell feküdniük, stb. Azt írja 
az ^Egyenlőség?, a tanácsnak nincs módjában 
eljárni. Hát az egyházközségeknek?

N épszavazás Sopron és környékén. Felhívjuk 
azokat a kartársakat, kik Sopronban vagy an- 
Mak [környékén születtek vagy illetőséggel bír
nak, hogy a népszavazáson okvetlen jelenjenek 
meg. Bővebb felvilágosítást majd a napilapok 
fognak rövidesen közölni.

S ?  t S '  M R .  KIRALY-UTCAII. sz.
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Kitüntetett szakiskola igazgató — Bécsben.
Az osztrák államfő H e s z Adolfot, a bécsi 
vendéglős szakiskola központi igazgatóját, udvari 
tanácsossá nevezte ki. He s z  udvari tanácsos a 
vendéglői szakoktatás terén úttörő munkát vé
gezett, miáltal idegen országokban is elismert te
kintélynek örvend. Az általa felállított tantervek 
és kezdeményezett felszerelések olyan nívóssá tet
ték a bécsi szakiskolát, hogy a külföld előtt után- 
zásraméltó példa gyanánt áll. Lekötelező mo
dora és rendkívül előzékenysége által szakokta
tási ügyekben úgyszólván az egész világ' vendég
lőseinek szolgálatába áll. Heszt kitüntetése al
kalmával mi is üdvözöljük és megállapítjuk, hogy 
kitüntető cimeket bokros érdemeinek jutalmául 
nyerte s nem maga vette fel. Az igazi érdem 
mindig megtalálja méltó jutalmát.

Az angyalföldi vendéglősök és korcsm árosok 
értekezlete. Angyalföldi és az V. és VI. kér. külső terü
letén lakó kartársak felkéretnek, hogy n o v e m 
b e r  hó  21-én délután pont 3 órakor a Váci- 
ut 14G. szám alatti vendéglőben tartandó fontos 
értekezleten okvetlenül jelenjenek meg.

Köszönetnyilvánítás. Mindazok, kik felejt
hetetlen férjem elhunyta alkalmával részvétük
kel mélységes fájdalmunkat enyhítették, illetőleg 
a temetésen megjelemii kegyeskedtek, ezúton 
fejezem ki gyászbaboruit családom hálás köszö
netét. özv. L ü l i k  Fereucné szül. V as Er
zsébet.

Gyászrovat. P i á n k  Adolf de Karasztos ora- 
vicabányai fogadótulajdonos — mint most érte
sülünk — f. é. szeptember 28-án hosszabb beteg
ség után meghalt.

Berger Ignác pomázi korcsm áros hires ember 
lett, mert a napilapok vezércikkben és hasábos 
(tudósításokban foglalkoznak ügyével. Ez utób
biakból arról értesülünk, hogy Berger Ignác 
többszörös családapa két ilalmérési engedéllyel 
bir. A kommunizmus idejében szesztilalom át
hágásáért nyolc évi kényszermunkára Ítéltetett, 
melynek kiszenvedésétől csak a kommunizmus 
bukása mentette meg. Ezek után méltánytalan
nak állítják a lapok azt az elbánást, melyben 
az utóbbi időben részesült, mikor tőle egy 'ital
mérési engedélyt elvontak, állítólag azon a cí
men, hogy ^büntetett előéletü«.

Úgy látszik, Berger Ignác a napilapok han
gulatgerjesztő tudósításaival és nem szaiv- és tör
vényszerű okfejtéssel akarja igazát bizonyítani: 
épen azért érdeklődtünk az ügy iránt s most 
miár világosan áll előttünk a dolog.

A mi értesülésünk szerint Berger Ignáctól 
nem azért vonták el az italmérési engedélyt, mert 
»büntetett előéletű , hanem azért, mert Pomá- 
zOh két italmérési engediéyte van. Az egyiket 
igenis bevonták tőle, mert büntetlen előéletű em
bernek is elég egy italmérési engedély, kivált ha 
az még jómódban élő borkereskedő is, mint a 
milyen Berger Ignác. Nem a megélhetéstől fosz
tották tehát meg Berger Ignácot, hanem csak 
abban akadályozták meg, hogy egv másik ér-

demes család tisztességes megélhetésének útját 
állja.

Hová jutna Pomáz községe, ha Berger Ignác 
két italmérése után következnék a harmadik, ne- 
jdik, stb., mig végre a község minden italimv 
rési engedélye Berger Ignác kezébe kerülne, aki, 
úgy látszik, se embertársai, se kartársat nem 
ismer.

Teljes elismerésünkkel adózunk annak a ha* 
lóságnak, mely törvényeink szellemét ilyen ma
gasztosan fogja fel.

A Szállodások, Vendéglősök, Kávésok, Pincé
rek és Kávéssegédek Országos Nyugdi.iegyesüle- 
tének Igazgatósága f. é. október hó 28-án tartotta
havi ülését. A múlt havi ülés jegyzőkönyvének 
hitelesítése után jogtanácsos bemutatta a buda
pesti és szombathelyi választmányok elszámolá
sait. A választmányok elszámolásainak tudomá
sul vétele után jogtanácsos bejelentette, hogy az 
október 13-iki pécsi gyűlés alkatából az oltani 
szaktársak közül a nyugdijcgyesülel javára ifj. 
Csögh Ferenc 300 K-ás, özv. Schweitzer Józsefné 
300 K-ás és Radocsay Imre öOO lv-ás alapítványt 
tettek, Kommer Ferenc igazgatósági tag pedig 
3000 koronát adományozott az egyesületnek. Az 
igazgatóság hálás köszönetét szavazott a nemes 
lelkű adományozóknak.

Hrotko Rókus hentes hirdetését lapunk mai
számában olvashatják olvasóink. Hrotko már régi 
szállítója a szállodásoknak és vendéglősöknek, 
valamint a csemegekereskedőknek és már az idei 
Keleti Vásáron is feltűnt a Rex-Rex védjegyű, 
prágai módra készült gyógysonkáival. valamint 
speciálisan készült gépsonkáival. Ezt a céget a 
kartársaknak figyelmükbe ajánljuk.

A jövő szállodája.
A Neue Züricher Zeitung november ö-iki 

számában olvasunk egv szellemes csevegési arról, 
hogy milyen legyen a jövő szállója. A közlemény 
írója nagyon jól ismeri a nemzetközi forgalmat 
lebonyolító szállodák helélelét. azért mérés fan
táziával megrajzolja, miként kellene a jövő szál
lodáját berendezni. Itt adjuk a közleményt

Londontól -Kairóig minden szállodai halion 
és báron végighúzódik az egyformma spleen. A 
Maitre d'hotel egyforma unalommal fogadja az 
utast, aki a mindennapi élettől menekülve, üdü
lést keres valamely nagyvárosi vagy hegyi szál
lodában. A szállóvendégek beszéde és érdeke em
beremlékezet óta ugyanazon körben mozog, a 
túlságos és ismerős megszokott környezet min
denkinek gondolkozását befolyásolja. Tennis — 
tánc — tracs! Jobb érzésük ellenére rabszolgái 
a szállodás által rájuk tukmált környezetnek.

Egy esős nap. Menekvés a múzeumba, mű
vészeti kiállításba, színházba. Hideg falakról me
reven tekintenek le a pedáns rendszerességgel fel
aggatott képek, mesterművek, megölve rideg1 for
masággal. Rövid megtekintés után az agy és szív 
fásult tompasággal menekül a modern és régi



10 F O G A D Ó

művészei (emelőjéből. — Számozott helyeken, 
szörnyű zsúfoltságban, idegenek között, akik a 
műsor felől banálisán vitatkoznak, élvezzük a 
mesteralkotásokat. Szünet közben bizonytalan tá
molygással vetődünk a foyerba, azután haza a 

- butiba, — a bárba, — vagy máshova.
Sok ember könnyebben vásárol utazás köz

ijén, mint odahaza. A selejtes áru tolakodik, meg
vásárolják. ízléstelen darabok, kétes értékű em
léktárgyak. hamisított régiségek, műremek alko
tások vásárlása megkönnyítik az utas zsebéi. Ki 
hazatérve úgy igyekszik szabadulni csaló szer
zeményeitől, hogy kedves hozzátartozóit meg
ajándékozza velük. Bugyellárisa azonban üres lett!

Kielégítetlen vágy hajszol egyik helyről a má
sikra. Xászutazókat, világjárókat és vakációt élve
zőket. akik rémülve gondolnak arra a sematikus 
megpihenésre, amelyben a szállóban és szórakozó
helyeken részük lesz.

E gy  u t ó p i a .  De csak egyelőre egy utópia. 
Mert ez a hely meg lesz teremtve, csak az á  
kérdés, ki teremti meg. Létesülni kell egy hely
nek, mint hogy minden elavult intézményt újnak 
kell követni. Lesz egy o t t h o n ,  mely mindent 
és mindenkit befogad és mindenkinek azt nyújtja, 
amit keres. Lesz egy szálló, gyógyterem, múzeum, 
kiállítás, ünneplőhely, kabaré és igazi otthon. Ez 
az otthon álljon egy magas hegy csúcsán. A tá
gas ünneplő helyein legyenek kollonádokkal ösz- 
szekötötl lakóházak, folyosók vezessenek a fő
épületbe, melynek térsége színházat, hangverseny- 
termet, éttermet, társalgótermeket foglal magában. 
A fényes előcsarnoktól a legszerényebb hálószo
báig minden helyiség művészi tárgyakkal legyen 
díszítve. Legmegfelelőbb berendezés ékesítsen, 
minden helyiséget. A hangversenyteremben is
mert és ismeretlen elsőrendű művészek adják elő 
alkotásaikat hozzáértő közönségnek.

Utópia? Nem! Itt lesz múzeum, művészeti 
kiállítás, áruház. Szabadságában vagy szabad
idejében az utas, az üdülést kereső élvezheti a 
képzőművészet remekeit. Mindjárt meg is ve
heti, miután a művész e célból bocsátja a vál
lalatnak rendelkezésére ezen tárgyakat. Az ízlé
ses bútorzat, csipkék, porcellántárgyak, a sző
nyegek csupa válogatott darabok leendek, kéz- 
müiparos itt akvirál magának vevőket.

Ez egy otthon lesz mindenki részére, — tu
ristának, sportolónak, mübarátnak, üdülőnek, 
benszülöttnek egyaránt, mert mindenkinek vá
gyát, igényét kielégíti: a színház, muzeum, mü- 
kiállitás-áruház, mintavásár, világkiállítás egye- 
sitve: ez lesz a jövő szállodája!

Üzleti hírek.
Budapest. H u b e r István a 11. kerület, Fő

utca (54., S c h w e n d e r  József a II., Krisztiná
kéról 11.. V a r g a  Béla a VI., Vörösmarty-utca
57.. özv. Ga á l  Istvánná a VI., Vörösmarty-utca

35. sz., H a j d  u Béla a VI., Nagymező-utca 30., 
P a u l  i s  Róbert a IV., Veres Pálné-u. 44., Ki
r á l y  Balázs a IX., Tompa-u. 0. sz., B án  Ist
ván a III., Zsigmond-utca 70. és S z a b ó  Jó- 
zsefné a IV., Semmelweisz-utca 11. sz. alatti ven
déglőt vette át.

L e i t n e r  József volt budai Zöldfa vendéglős 
kartársunk megvette özv. J á k ó i  Pongrác Lő- 
rincné VIII., József-u. Ki. szám alatti vendéglő
jét házzal együtt. Leitner kartársunk üzletét tel
jesen átalakítva, ízléses uj berendezéssel látta el 
s e hó 5-én nyitotta meg.

Hatvan. S á r k ö z y Ferenc volt Iippai Jó
zsef főherceg fogadós, belényesi vasúti vendég
lős, utóbb az aradi vasúti vendéglő bérlője, f. 
évi november hó 11-én átvette a hatvani vasúti 
vendéglőt. A Máv. Igazgatósága méltányolva Sár- 
közy nagy hazafiságát, előzékenységét, valamint 
nagy szaktudását, pályázat mellőzésével adta a 
bérletét. A máv. igazgatóját üdvözölhetjük ezen 
szerencsés választásáért, mert Sárközy vendéglős 
fáradságot nem ismerő tevékenységével a hatvani' 
vasuli vendéglőt a régi nívóra fogja emelni. Úgy 
az utazóközönség, mint a máv. liszt viselőkará
nak egy kellemes otthonává fogja varázsolni. Sár- 
köz\r vendéglős úgy az L, II. oszt., mint a III. 
oszt. éttermeket nagy költséggel teljesen újonnan 
rendezte he. Fajtiszta borai és híres magyar 
konyhája, mit Sárközyné saját felügyelete mellett 
készíttet, máris fogalommá vált. Ünnepélyes meg
nyitás f. hó 12-én volt nagyszámú közönség 
résztvételével, ahol Sárközyt nagy ovációkban ré
szesítenék. i 't

Helyváltozás. R e i g e r János a hatvani vas
uli vendéglő I. és II. oszt. étterem főpincéri ál
lását foglalta el, míg a III. oszt. étterem fő
pincéri állásál F a r k a s  Antal és S z a k á t s Gyula 
töltik he.

Aki
vendéglőket, korcsmákat, borozókat, 

szállodákat, kávéházakat és 
kávém éréseket

venni vagy eladni
akar, úgy a fővárosban, mint vidéken, az 
forduljon bizalommal hozzánk. Bármilyen 
üzleti ügyben diszkrét felvilágosítással díj

talanul szolgálunk:

FUCHS ÉS FÜLÖP
Országos Üzlet- és Ingatlan Irodájuk: Budapest, VIII., 
Gyulai Pál-ulca 9., II. emelet, ajtó 20. (A Rókusnál.)

A szerkesztésért felel: Pósch Gyula. Segédszerkesztő: Fekete Gyula 
Kiadó és laptulajdonos: 

a  Fogadó-nyomda és lapkiadó vállalat r.-t.
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Hrotkó Rókus
hentesáru n a g y ü z e m e

Budapest,
VI!., Rottenbiller-utca 58.
A já n l:
Főve vagy nyersen prágai 
módra gyártott REX-REX 
védjegyű sonkát, császér- 
hust és karajét, ro l-son- 
kát, mindennemű finom 
felvágottakat, sertés szalá
mit, kolbászt, csemege

szalonnát stb.

Okvetlen
kérjen: árjegyzéket!

Las“Xébon'ír Vendéglős urak figyelmébe! aAs&'IÍSÍL
Mielőtt bor- és sörkimérőkészüléket, borszivattyut, jégszekrényt, sörcsapokat 

és egyéb pincegazdasági cikket venne, tessék bizalommal az 
E g y e s ü l t  G é p -  és F é m  á r u g y á r a k  R . - T .
Budapest, IX., Tinódy-utca 3. szám alatti céghez fordulni. 

Telefon: József 50-68. Sürgönyeim: Gépfém.
Árjegyzékkel, felvilágosításokkal díjmentesen szolgálunk! 

Figyelmes és szolid kiszolgálás!

F a c sa p o k , fa d u g ó k , C Í F K A  J Ó Z E S F P a la c k o k  é s  p arafa -
k é n ia p , ü r m é r té k e k , PINCEGAZDÁSZATI CIKKEK SZAKÜZLETE

BUDAPEST, VILMOS CSÁSZÁR-UT 48. SZ.
—  (HAJNAL-UTCA SARKÁN.)

d u g ó k , valamint az össze:
k á d á r sz e r sz á m o k . pincegazdasági cikkeik.

BUDAPESTI VENDÉGLŐSÖK ÉS BORKERESKEDŐK BOR- 
ÉS SZESZÁRU-KERESKEDELMI RÉSZVÉNYTÁRSASÁGA 
BUDAPEST, VI., SZOBI-UTCA 6. szám (Eötvös-utca sarok)
TELEFONSZÁM : 93-87. TELEFONSZÁM 93-87.

Pincéjéből a legjobb minő
ségű ó- és uj fajborokat, 

továbbá mindennemű 
szeszesitalt a legelőnyö
sebb feltételekkel szállít.

Síeinberger Vilmos és Társa
„Központi" adás-vételt közvetítő ügynökségi irodája
Budapest, VIII, Rákóczi-ut 69. I. em. 35 Törvényszékileg 

bejegyzett cég.

Közvetítünk minden
nemű üzleteket, háza
kat, kisebb-nagyobb fc ir- 
tokokal gyorsan és pon
tosan. Bank-fransaktiok
H i v a t a l o s  ó r á k :  
d. e. 9-12-ig d. u. 3-6-lg

Püspöki uradalmi bérpince r.-t. Vác Központi iroda: 
Pincegazdaságok: Budapest, Budafok, Vác Budapest, V,, Zrinyi-litCíl 7.
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Király
N a gy k a n i z s á n
Telefon Telefondb
Árjegyzékkel és felvilágosí
tással k é s z s é g g e l  szol- 
-------  g é l ü n k .

Sörfőzde Részv.-Társ.
Ajánlja elsőrendű minőségű Ászok, Márciusi, Duplamárciusi, valamint Kiviteli 
Márciusi, továbbá Bajor- és Baksörkülönlegességeit. Betegeknek és lábado
zóknak mint tápgyógyitalt ajánlja az elsőrendű Duplamaláta tápsörkülönleges- 
ségeit. Gvárt ezenfelül legjobb minőségű malátát, etetési és hizlalási célokra 

pedig malátacsirát és sörtörkölyt.

Minden szőlőbirtokos, borkereskedő, gazdakör, köz
ponti szeszfőzde és szőlőszeti alkalmazott járassa 
a minden csütörtökön megjelenő, egyetlen hazai 
= =  szőlő- és borgazdasági szaklapot, a ------■-

„BORÁSZATI LAPOK“-at.
Előfiz. ára a következő V* évre 75 K. Szerkesztőség 
és kiadóhivatal: Budapest, IX.. Üllői-ut 25. 11. Köztelek.

1 IPARSÓ fagylalt, jegeskávé, hidegkészitmények elő
állításánál, a jég sózására, valamint hűtő
készülékekhez. 1 1 ~1 ■
Minden felvilágosítást díjmentesen nyújt a

Magyar Királyi Sójövedék 
Vezérügy nöksége

Budapest, V, Vilmos császár-ut 32

SCHILLER ÉS LÁSZLÓ
^  J  tea, ru m , c o g n a c ,  b e l -  é s  k ü l f ö l d i  b o r o k  é s  l i k ö r k ü l ö n l e -  

g e s s é g e k  n a g y k e r e s k e d é s e  = rr:- - —  - . ■ -  -  -------- —

0000 B U D A P E S T ,  V l . J Z A B E L L A - U . 5 2 .

Q
TELEFON
1 7 5 - 7 2  

__5—

sZENT ISTVÁN
D u p la m a lá ta sö r t
világszerte utánozzák.

Gyártja a  Kőbányai Polgár! Serffaő R. T. Budapest-Kőbánya. 5
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